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Carta de bienvenida 

¡Bienvenidos padres y campistas! 

¡Gracias por elegir participar en el campamento Bonneville "Es-Más Divertido Juntos / It’s Smore Fun Together" 
de SLCSD Community Education para la experiencia de campamento de su estudiante! Sabemos que tiene 
muchas opciones, y nos complace que haya elegido a SLCSD. Esperamos un verano seguro y divertido. 
Estamos dedicados a ayudar a que su campista tenga el mejor verano posible. A continuación, podrá leer 
sobre nuestra misión, visión, valores fundamentales y objetivos. 

Misión:  

Proveer un rango de experiencias de enriquecimiento que aseguran que cada estudiante está Listo para 
Mañana. 

Visión:  

Cada estudiante del distrito tendrá acceso al aprendizaje de por vida a través de programas de alta calidad 
patrocinados por Departamento de Educación de la Comunidad. 

Valores Fundamentales:  

• Creemos que el aprendizaje es un proceso que dura toda la vida. 

• Creemos que todo es posible si tenemos en mente el mejor interés para los estudiantes. 

• Creemos que nuestros programas ofrecen una amplia gama de posibilidades de aprendizaje que reflejan 

las necesidades e intereses de la comunidad SLCSD. 

• Creemos que nuestro departamento apoya y complementa los programas de SLCSD mientras brinda 

opciones de enriquecimiento a nuestra comunidad en general. 

Metas: 

• Nuestro objetivo es proporcionar un ambiente seguro y acogedor para que los campistas experimenten 
aventuras afuera al aire libre como adentro y crezcan social, emocional y físicamente para que puedan 
alcanzar su máximo potencial. 

El Manual para padres es un recurso que incluye normas y procedimientos para el campamento de Bonneville. 
Le recomendamos que se tome el tiempo de leer esto con su estudiante. Si tiene alguna pregunta o inquietud, 
¡no dude en contactarnos! 

Sinceramente, 

El equipo del departamento de educación comunitaria 

Liz Gonzalez 
Supervisora, Educación Comunitaria 
(801) 875-8485 

Elisa Bridge 
Especialista del Programa 
(801) 875-8311 

Susan Gould 
Especialista Educativa, Educación Comunitaria 
(801)578-8477 
Maxine Gilmore 
Título 1 – Secretaria Administrativa 
(801) 875-8275 

Tim Perkins 
Especialista de programa  
(801) 875-8399 
Alivia Avila 
Especialista de Campamento 
(801) 875-8482 

Nancy Watts 
Programas de Cuota – Secretaria administrativa 
(801) 875-8236 

Melissa Andrews 
Finanzas—Secretaria Administrativa 
(801)578-8364 
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Sobre nuestro campamento 

Qué esperar en el campamento de Bonneville: 

¡El tema principal del campamento de este año es “Es-Más Divertido Juntos”! ¡El campamento de Bonneville 
se enfoca en un tema cada semana! Las actividades de esa semana se relacionarán con el tema, ya que se 
conecta de nuevo con el tema principal, “Es-Más Divertido Juntos” Cada semana se trata como una 
experiencia independiente. ¡Los campistas tendrán las mismas oportunidades para aprender nuevas 
habilidades, hacer amigos y divertirse! 

Temas semanales: Nos esforzamos por crear una experiencia excepcional para su estudiante cada semana. 
Cada semana hay un resumen semanal que indica los detalles de la semana y cualquier otra información 
importante. Cada campamento semanal está diseñado para capturar la atención e interés de su hijo. 
El campamento de Bonneville ofrece clases académicas y STEAM (ciencia, tecnología, ingeniería, arte y 
matemáticas) durante las mañanas y actividades de enriquecimiento por las tardes. Nuestros campistas 
explorarán, descubrirán y aprenderán semanalmente a través de divertidas actividades interactivas de 
enriquecimiento con STEAM. 

Días – Horarios: 

• Lunes – jueves  
o 8:00 AM – 6:00 PM 

Grados: 

SOLO disponible para los estudiantes que pasan al 1º a 6º grado que asistieron a una escuela del Distrito 
Escolar de Salt Lake City durante el año escolar 2022-23. 

Inscripción mínima: 

Se requiere una inscripción mínima a dos (2) campamentos consecutivos de una semana antes de que se 
puedan agregar campamentos de una semana. Creemos que los campistas necesitan al menos dos (2) 
semanas consecutivas para sentirse conectados al campamento, unirse al personal y hacer fuertes amistades 
en su grupo. La inscripción está limitada a 80 lugares por campamento de una semana. 

Responsabilidades de los padres: 

• Los padres / tutores deben seguir todas las normas y procedimientos establecidos descritos en el Manual 
para padres de Bonneville Summer Camp, incluyendo las normas de pago, reembolso, recogida tardes, etc. 

• Los padres / tutores son responsables de leer todos los correos electrónicos, folletos, volantes, etc. 
enviados a la casa con respecto al Campamento de Bonneville, así como también revisar periódicamente 
el sitio de web de Educación comunitaria y los materiales disponibles para mantenerse bien informados 
sobre el programa. 

• Los padres / tutores tienen derecho de recibir una repuesta a todas y cada una de sus preguntas y 
preocupaciones. Si un padre / tutor tiene alguna pregunta o inquietud, tiene derecho a hablar con el líder 
del grupo a cargo del grupo de su hijo. 

• Nuestro objetivo es proporcionar una experiencia satisfactoria y significativa para todos nuestros 
estudiantes. Cuando envía a su hijo al campamento, nos confía su cuidado. Nos tomamos esta 
responsabilidad en serio, pero solo somos tan buenos como la información que se nos brinda. Por lo tanto, 
le pedimos que trabaje con nosotros para proporcionar información detallada y precisa para que podamos 
preparar mejor a nuestro equipo para crear una experiencia positiva y gratificante para su hijo. Mientras 
mejor preparados estemos antes del campamento, mejor podemos ayudar a su hijo a tener éxito una vez 
que esté aquí. Si su estudiante requiere adaptaciones especiales, infórmenos durante el proceso de 
registro y salida. 

Proporción de supervisión:  

• De acuerdo con las pautas de supervisión de la American Camp Asociación (ACA), se detallan a 
continuación las relaciones: 
o 6 - 12 años (relación 1: 15) # de personal: # de campistas 
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Descripción del Campamento: 

“Es-Más Divertido Juntos” 
Campamentos de Verano de Bonneville - 2023 

Días de la 
semana 

Tema Excursiones Servicios por contrato 

Semana 1 
6/7 – 6/9 

Reptil 
• Acuario Sea Quest 

• Museo de Dinosaurios Eccles  

• Piscina 

• Las criaturas de sangre fría de 
Kim 
 

Semana 2 
6/13 – 6/16 

Ciencias 
• Por definirse 

• Por definirse 

• Piscina 

• Espectáculo STEM de Paul 
Brewer 

Semana 3 
6/21 – 6/23 

Movimiento 
• Acuario de Loveland 

• Por definirse 

• Piscina 

 

Semana 4 
6/27 – 6/30 

 
Misterio 

• Museo de Curiosidad 

• Discovery Gateway 

• Piscina 

Ciencias Locas 

Semana 5 
7/5 – 7/7 

Perdidos en el 
Espacio 

• El Planetario Clark 

• The Leonardo 

• Piscina 

 

Semana 6 
7/11 – 7/14 

Utah 
• Por definirse 

• Por definirse 

• Piscina 

• Tambores Utah 

• Escamas y Colas 

Semana 7 
7/26 – 7/30 

Vida Antigua 
• Museo de la Historia Natural 

• Museo de la Vida Antigua 

• Piscina 

• Cojetes Tambores Utah 

Semana 8 
8/2 – 8/6 

Salpicar en el 
Agua 

• Boondocks 

• Piscina 

• Película 

• Fiesta de Ready Race LEGO 

Horario semanal (ejemplo): 
A lo largo del día, se incorporan estrategias atractivas, incluyendo descansos cerebrales para anclar el 
pensamiento y el aprendizaje, a lo larde de las experiencias de actividades. Las estrategias atractivas ofrecen 
muchas oportunidades que varían en los niveles de complejidad practicando las habilidades SEL. 

Horario Actividades Notas especiales 
8:00-8:30 AM Llegada: Rutinas de bienvenida Aprendizaje social y emocional (SEL) 

8:30-9:25 AM Rotación 1  Matemáticas con énfasis en STEM 

9:30-10:25 AM Rotación 2  Lectura 

10:30-11:25 AM Rotación 3 Biblioteca – Comportamiento Digital  

11:30-12:25 PM Rotación 4  Actividad del tema del campamento 

12:30-1:00 PM Almuerzo (20 min) & Recreo (10 min) Entrada tarde recomendada o salida temprano 

1:00-1:55 PM Rotación 1 Servicios por contrato/Salida a las excursiones 

2:00-2:55 PM Rotación 2 Actividad del tema del campamento / Servicio por contrato 

3:00-3:15 PM Recreo  

3:15-3:25 PM Refrigerio Refrigerio 

3:30-4:25 PM Rotación 3 Actividad del tema del campamento 

4:30-5:25 PM Rotación 4 Actividad del tema del campamento 

5:30-5:45 PM Rutina de cierre optimista SEL y/o regreso de la excursión 

5:45-6:00 PM Limpieza/salida Si un niño no es recogido inmediatamente después del 
campamento, se le cobrará una tarifa de $ 5.00 por cada 10 
minutos tardes que el niño se queda después de que termine 
el campamento (6:00 PM). 

Acuerdo de Compartir Información: 

• El Distrito Escolar de Salt Lake City tiene un acuerdo de compartir datos relevantes con el Departamento de 

Educación del Estado de Utah y con el Departamento de Servicios Laborales para seguir el progreso de los 

estudiantes para cumplir con los subsidios y reportar sobre los fondos educativos. 
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Expectativas de comportamiento 

Código de comportamiento para el campista: 

• Todos los estudiantes y el personal tienen derecho a aprender y enseñar en un ambiente 

seguro, afectuoso y respetuoso para alcanzar su máximo potencial académico, social, 

emocional y ético. 

• Cualquier comportamiento que sea degradante, disminuya el respeto propio y la estima, 

o limite la capacidad de un alumno para aprender o la capacidad de un maestro para enseñar se 

considerará una violación de los derechos personales. 

• Se espera que los estudiantes cumplan con estas tres (3) expectativas de comportamiento y las reglas a 

continuación: 

Mantenerse seguro Ser responsable Sé respetuoso 

• Mantener las manos, pies, boca 
y objetos consigo mismo 

• Caminar en el edificio  

• Use los materiales y equipos 
adecuadamente 

• Estar en el lugar adecuado en el 
momento adecuado 

• Siga las instrucciones a primera 
vez dada 

• Usar voces tranquilas en el 
edificio y / o el autobús  

• Elevar a otros no insultarlos. 

• Nuestras normas para tratar a los niños disruptivos son las siguientes: 

1. Primero, el instructor discutirá la situación con el estudiante. El participante recibirá una advertencia y 

se notificará a los padres. 

2. Segunda vez, el instructor hará que el estudiante se siente un rato a descansar y completar una Hoja 

de Pensamiento. Los padres serán notificados. La Hoja de Pensamiento será enviada a la casa. 

3. Tercer evento, el Especialista del Sitio programará una conferencia con los padres cuando el niño 

exhiba un patrón de comportamiento disruptivo que interfiere con la calidad del programa o la gestión 

de otros estudiantes. 

4. A discreción del personal, cualquier consecuencia puede ser sobre pasada por alto debido a la 

gravedad y la naturaleza del comportamiento de un campista. 

El campamento de Bonneville tiene una norma de cero tolerancias. Cualquier estudiante puede ser quitado 

del programa si su conducta amenaza a su bienestar o el bienestar de otros. No se autorizará ningún 

reembolso por sacar a un campista del programa. 

Expectativas en el autobús: 

• La mayoría de las excursiones no se encuentran a poca distancia del campamento 

de Bonneville y requerirán transporte en autobús. 

1. El Código de conducta de Campamento se aplica mientras viaja en el autobús. 

2. Se espera que los estudiantes que son transportados en las excursiones se comporten de manera 

cortés y respetuosa mientras esperan abordar el autobús. 

3. Se espera que los estudiantes se comporten de manera cortés y cooperativa en el autobús en todo 

momento. 

4. El conductor del autobús está a cargo del autobús y tiene el derecho de administrar acciones 

disciplinarias, incluidos los asientos asignados para mantener el orden y promover la seguridad. 

5. Los pasajeros no pueden gritar ni mostrar ningún comportamiento, como hablar o reír a carcajadas y 

bulliciosos que puedan distraer al conductor y comprometer la seguridad de las personas en el 

autobús. 

6. Los estudiantes deben sentarse correctamente mientras el autobús está en movimiento y se les 

prohíbe colocar objetos y / o partes del cuerpo por las ventanas del autobús en cualquier momento. 

7. Los pasajeros no deben manipular la puerta de emergencia del autobús.  
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Asuntos del campamento 

Almuerzo: 

• Los campistas inscritos en el campamento de Bonneville deben traer su propio almuerzo no refrigerado de 

la casa junto con una bebida. Se ofrece supervisión durante el almuerzo para nuestros campistas. 

Refrigerios: 

• El campamento de Bonneville proporcionará una merienda/refrigerio diario en nuestros campamentos de 

una semana. El refrigerio cumplirá o superará los estándares nutricionales de USDA Smart Snacks. 

Artículos para la mochila: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Reglamento de vestimenta: 

• Envíe a su hijo al campamento con pantalones cortos cómodos, camisetas y zapatillas apropiadas para el clima. 

Nos ensuciamos mucho en algunas de nuestras actividades; Se recomienda ropa / zapatos viejos. 

• Se requieren zapatillas / tenis para participar seguramente en actividades activas. No se permiten sandalias, 

zapatos con punta abierta; Los crocs y los zapatos "wheelie" tampoco están permitidos. 

• No se permite usar ropa que no cubra la ropa interior y / o con gráficos/lenguajes inapropiados / mensajes 

profanos, drogas / alcohol o violencia durante el campamento. 

• Se usan sombreros y anteojos de sol afuera, no en el edificio. 

• No envíe a su hijo al campamento con ropa insegura como joyas o accesorios con cadenas, tacos, clavos o 

tachuelas. 

• Envíe trajes de baño, toallas y protector solar los días de natación. 

 Protector solar / repelente de insectos: 

• El campamento de Bonneville no proporciona protector solar ni repelente de insectos. Cada campista debe traer 

al campamento su propia botella de protector solar y repelente de insectos. Etiquete estas botellas con el nombre 

completo de su campista. Se recomienda encarecidamente que los padres apliquen protector solar a sus hijos 

cada mañana. 

• Para facilitar la aplicación, así como por cuestiones de privacidad, recomendamos que traiga un protector solar 

en aerosol / sin frotar y / o repelente de insectos. 

• Cuando sea necesario, el personal ayudará a poner el espray protector solar y / o repelente de insectos, no 

cuando traer un protector solar / crema repelente de insectos o protector solar / loción repelente de insectos a 

nuestros jóvenes campistas. El personal supervisará y asegurará que los campistas mayores se apliquen 

protector solar. Los padres deben de dar permiso al personal aplicar filtro solar a su hijo por medio del Formulario 

de Aplicación de Filtro Solar. El personal pedirá una nueva aplicación de protector solar con la frecuencia 

necesaria si los campistas permanecen afuera, y también después de nadar. La aplicación de protector solar 

siempre se realizará en grupos, en un área abierta y observable, con al menos dos empleados presentes.  

Almuerzo & extra-bocadillos 

Protector solar / repelente de 
insectos 

Una chaqueta liviana 

Zapatillas que cubren los 
dedos 

Sombrero/anteojos de sol 

Botella de agua para rellenar 

Traje de baño y toalla 
(para días de natación) 

https://www.fns.usda.gov/tn/guide-smart-snacks-school
https://pngimg.com/download/6310
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/3.0/
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/3.0/
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No traigan al campamento 

• Los padres serán notificados con anticipación si los estudiantes pueden traer artículos de esta lista para 

una actividad específica, previamente aprobada, y cómo los artículos serán retirados de la propiedad 

escolar después de la conclusión de la actividad. Los siguientes artículos están prohibidos y, si los 

estudiantes los traen a la escuela, pueden ser confiscados: 

o Equipo deportivo como pelotas duras o bates, pelotas de baloncesto, pelotas de fútbol 

o Equipos musicales como radios, grabadoras, reproductores de casetes, cintas, CD, reproductores de CD, iPod y 

otros reproductores de mp3 

o Electrónicos como radios, grabadoras, iPods, etc. 

o Juguetes como cartas coleccionables, cualquier juego de mesa, juego de cartas o armas de "juguete" 

o Animales (no se permitirá ningún animal en el edificio, aula o en una función escolar): 

▪ La provisión de apoyo emocional, bienestar, comodidad o compañía no constituye trabajo o tareas para los 

propósitos de esta definición. El animal de servicio debe ser: 

1. requerido porque el individuo tiene una discapacidad; y 

2. entrenados individualmente para trabajar o realizar tareas en beneficio del individuo con una discapacidad. 

▪ Un animal de apoyo emocional, terapia y / o comodidad no se considera un animal de servicio. Los animales 

de servicio en entrenamiento no se consideran animales de servicio bajo la ADA; Según la ADA, el perro ya 

debe estar entrenado antes de que pueda ser llevado a lugares públicos. 

o Productos de aseo como maquillaje, perfume, esmalte de uñas, aerosol para el cabello 

o Ruedas: se recomienda el transporte no motorizado al campamento. Sin embargo, los estudiantes tienen 

prohibido andar en todo medio de transporte con ruedas (bicicletas, scooters, patinetas, "Heelys", patines, etc.) en 

los terrenos de la escuela. 

o Armas como cuchillos, armas de fuego, fósforos, pistolas, dardos, balas, flechas, gorras, petardos, estrellas. 

o Alimentos como chicles, dulces, refrescos / refrescos embotellados 

o Dinero 

o Inapropiados materiales de lectura 

o Drogas / alcohol / productos de tabaco, el campamento de Bonneville es un lugar libre de sustancias para todos 

los participantes y el personal. El uso, posesión o sospecha de posesión o menoscabo de cualquier sustancia 

ilícita o alcohol puede resultar en la expulsión del campamento de Bonneville y la derivación a las autoridades 

correspondientes. Todas las drogas, el alcohol y los productos de tabaco (incluidos los cigarrillos electrónicos o 

vapes) están prohibidos en el campamento de Bonneville. 

o Cero tolerancias: si se encuentra a un estudiante con armas, drogas, alcohol o productos de tabaco, serán 

retirados del campamento y no se emitirá ningún reembolso. 

o Absolutamente no se permitirá nada en la escuela que tenga intención o reconocido por la the Metro Gang Task 

Force, para indicar afiliación, participación o aprobación de una pandilla. 

Dispositivos electrónicos: 

• Los estudiantes traen dispositivos electrónicos personales a la propiedad escolar o a actividades 

escolares bajo su propio riesgo. SLCSD no es responsable por dispositivos electrónicos personales 

prestados, mal utilizados, perdidos, robados o dañados. 

• Los estudiantes pueden tener dispositivos electrónicos en su poder durante el horario regular del 

campamento. Los dispositivos electrónicos personales deben permanecer fuera de la vista durante el 

tiempo de instrucción del campamento y estar apagados o en modo silencioso. 

• Las fotografías o grabaciones de los estudiantes están estrictamente prohibidas en las áreas privadas de 

actividades escolares o escolares, como vestuarios, sesiones de asesoramiento, baños y vestidores. 

• Los estudiantes pueden usar dispositivos electrónicos en situaciones que amenacen la salud, la seguridad 

o el bienestar de los estudiantes (incluidos ellos mismos), los empleados de la escuela u otros. 

• Los dispositivos electrónicos personales no se pueden usar durante el campamento o excursiones 
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Normas de Salud 

Alergias por picadura de abeja: 

• Los padres de niños con alergias a picaduras de abejas conocidas deben completar un Plan de atención de 
emergencia para alergias alimentarias y anafilaxia y presentarlo junto con la documentación de inscripción. Si 
pica a un niño con alergia, implementaremos el Plan de atención de emergencia para alergias alimentarias y 
anafilaxia y se notificará a los padres. Cada vez que se administra un EpiPen, debe llamar al 911 y luego notificar 
a los padres. 

Conmoción cerebral o lesión traumática de la cabeza / cerebro (TBI): 

• El tipo más común de TBI es una conmoción cerebral. Una conmoción cerebral puede ocurrir incluso si un 
estudiante no pierde el conocimiento. Si se sospecha que un estudiante sufre una conmoción o una lesión 
cerebrales traumática, los padres serán notificados de la lesión y de la necesidad de una evaluación médica 
adecuada antes de que el estudiante pueda regresar al campamento. El campamento de Bonneville se asegurará 
de que se obtenga la documentación de una evaluación médica adecuada completa antes de que se permita que 
el estudiante regrese a jugar. 

Alergias a los alimentos: 

• Muchos estudiantes tienen alergias a los alimentos. Si su hijo tiene alergia alimentaria, infórmenos y complete un 
Plan de atención de emergencia para alergias alimentarias y anafilaxia y envíelo con su documentación de 
inscripción. Cada vez que se administra un EpiPen, nuestro protocolo es llamar al 911 y luego notificar a los 
padres. 

Enfermedades 

• Se alienta a los niños a participar cuando estén presentes, a menos que estén enfermos o lesionados, en cuyo 
caso los padres serán notificados y los campistas serán enviados a la casa. Los campistas demasiado enfermos 
para participar en las actividades del campamento permanecerán en la oficina del campamento hasta que un 
padre pueda recogerlos del campamento. 

• Si sospecha que su hijo tiene alguno de los síntomas enumerados a continuación, NO lo envíe a la escuela. Le 
instamos a que busque atención médica y obtener un diagnóstico y el tratamiento según sea necesario. Por favor 
siga las Pautas de Enfermedad para conocer los criterios específicos. 

• Los campistas que han sido diagnosticados con una enfermedad contagiosa no pueden regresar al campamento 
sin el permiso por escrito de un médico. Comuníquese con el número celular de Bonneville Summer Camp al 
(801) 201-7770 y mantenga a su estudiante en casa como lo indique el médico. 

• Todos los incidentes que requieran primeros auxilios (lavar, cortar con agua y aplicar un vendaje) se registrarán y 
luego se informarán verbalmente a los padres en el momento de la recogida. 

Medicación: 

• El personal del campamento no diagnostica lesiones o enfermedades y no puede administrar ningún medicamento 
relacionado con un accidente. Todos los incidentes que requieran primeros auxilios (lavar, cortar con agua y aplicar 
una venda) se registrarán y luego se informarán verbalmente a los padres en el momento de la recogida. 

• Un estudiante puede llevar y autoadministrarse la dosis recomendada de un medicamento de venta libre necesario. 
Los padres de estudiantes que se administran medicamentos de venta libre deben informar al personal de la 
escuela que el estudiante tiene el medicamento en su poder y tiene su permiso para auto administrarse. 

• Un estudiante puede llevar y autoadministrarse una dosis prescrita de un medicamento recetado necesario para el 
tratamiento médico de enfermedades, lesiones, enfermedades como asma, diabetes o reacción alérgica extrema, si 
los padres y el proveedor de atención médica han completado y enviado un medicamento para el estudiante. 
formulario para el campamento (S-9: Formulario de medicación del estudiante). 
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Información Importante 

Ausencias: 

• Si su campista va a estar ausente del campamento, comuníquese con el número celular del Campamento 
de Bonneville al (801) 201-7770 para informar la ausencia. Si un estudiante pierde un día, se le anima a 
venir todos los demás días. 

Cambios en la lista de salida: 

• Para autorizar el auto-check-out o agregar personas a su lista de recogida, entre a la oficina del 
Campamento de Bonneville y hable con nuestro especialista del Campamento de Bonneville 
(alivia.avila@slcschools.org). 

Procedimientos de entrada / salida: 

• Deberá ser rápido para dejar y recoger a su hijo. No tenemos el personal para acomodar llegadas 
tempranas o recogidas tardes. 

Registrarse: 

• El personal de liderazgo del campamento estará disponible de 8:00 a.m. a 8:30 a.m. con listas para 
registrar a su hijo. Comenzamos actividades organizadas a las 8:30 a.m., así que haga que su hijo llegue al 
campamento antes de las 8:30 a.m. 

Salidas: 

• La educación comunitaria requiere que aquellos que recogen a los estudiantes en el campamento de 
Bonneville estén listados como aprobados para hacerlo (incluyendo los padres) en la lista de salida. 

• Los padres firmarán la salida de su hijo en la hoja de asistencia diaria cada día al recogerlo. También se le 
pedirá a esta persona que proporcione una identificación con foto al sacarlo. 

• Por la seguridad de su estudiante, los participantes SOLO serán entregados al adulto responsable que 
figura en la lista de Entrada / Salida. Asegúrese de tener una identificación con foto, ya que su hijo no será 
permitido salir con una persona no autorizadas. 

• A los niños de 9 a 12 años se les permitirá salir por ellos mismos al final del campamento (6:00 PM) y no 
antes SOLAMENTE con una nota de permiso por escrito del padre fechada y firmada. No podemos permitir 
que los niños salgan del campamento solos. 

Campamento con Campus Cerrado: 

• Operamos en un campus de campamento cerrado, lo que significa que todos los estudiantes deben 
permanecer en el campamento durante el día. Se requiere que los estudiantes permanezcan en los 
terrenos de la escuela durante las horas de campamento. No deben ir a la tienda ni a la casa de un amigo 
durante el tiempo que están en el campamento, incluido durante los períodos de recreo y almuerzo. 

Preocupaciones: 

• La mayoría de los problemas que surgen en un campamento pueden resolverse mediante consultas entre 
el estudiante, los padres y los empleados del campamento. 

• Las preocupaciones deben ser señaladas a los empleados del campamento comenzando en el nivel más 
bajo. Cualquier inquietud que tenga con respecto al Campamento de Bonneville, siga el proceso que se 
describe a continuación: 
1. Los padres se ponen en contacto con el líder del grupo hablando con el líder del grupo sobre la 

preocupación con el estudiante. 
2. Después de hablar directamente con el líder del grupo y el alumno, si no se llega a una resolución, el 

padre se reúne con el coordinador del sitio, el líder del grupo y el alumno. 
3. Después de reunirse con el coordinador del sitio, el líder del grupo y el estudiante, si no se llega a una 

resolución, el padre se reúne con el coordinador del sitio, el líder del grupo, el especialista del 
campamento y el estudiante. 

4. El último recurso en este proceso es reunirse con la Supervisora de Educación de la Comunidad, Liz 
González. 

  

mailto:alivia.avila@slcschools.org
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Llegadas muy tempranas: 

• No deje a su hijo más de diez minutos antes de que comience el campamento a las 8:00 a.m. El personal 

del campamento de Bonneville no asume la responsabilidad de ningún niño que se deje sin supervisión. La 

supervisión comienza a las 8:00 AM cuando comienza el campamento. 

Recogidas tempranas o Llegadas tardes: 

• En los casos en que necesita recoger a su hijo temprano, informe al Líder con anticipación, ya que los 

grupos se van fuera del sitio para las salidas. Asegúrese de decirle personalmente al líder de su hijo que se 

lo llevará temprano y siga el procedimiento de cierre de sesión. 

• Los estudiantes salen para excursiones o reciben servicios por contrato después del almuerzo. Este es un 

buen momento de transición para los estudiantes que necesitan ser recogidos temprano o llegar tarde. 

Retirada tarde: 

• La supervisión termina cuando el campamento cierra el día a las 6:00 PM. Si un niño no es recogido 

inmediatamente después del campamento, se le cobrará una tarifa por retraso de $ 5.00 por cada 10 

minutos que el niño se quede después de que termine el campamento (6:00 PM). 

• Esto no se aplica si se retrasa debido a una emergencia. Comuníquese con el personal del Campamento 

de Bonneville al (801) 201-7770 para alertarnos sobre cualquier situación de emergencia, p. Ej. problemas 

con el automóvil, etc. 

Normas sobre la propiedad personal 

• Cada verano se dejan muchas prendas de ropa en el campamento y no se pueden devolver porque no hay 

nombres de propietarios en los artículos. Recomendamos encarecidamente que todos los artículos de 

propiedad personal estén claramente etiquetados con nombre e información de contacto. El campamento 

de Bonneville no asume ninguna responsabilidad por artículos de propiedad personal perdidos, robados o 

dañados.  
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Normas de pagos 

Método de pagos: 

• Aceptamos pagos con tarjeta de crédito o débito solamente. Ya no aceptamos cheques o giros postales. 

El efectivo solo se acepta en la oficina central y ya no en las escuelas. 

Matrícula y cuota de inscripción: 

• Una cuota de inscripción no reembolsable / no transferible de $ 85.00 se debe para la inscripción al 

campamento. 

• Pago de matrícula al momento de salida. 

• Se espera que los padres / tutores paguen por el campamento de una semana, independientemente de la 

asistencia. 

• Los pagos no son transferibles y los días no se prorratean. 

• No se harán reducciones de matrícula por llegadas tardías o salidas anticipadas. 

Normas de reembolso y cancelación 

Reembolsos: 

• Las solicitudes de reembolso deben hacerse a través de Community Education y deben enviarse por correo 

electrónico a alivia.avila@slcschools.org, con una razón por la cual se solicita el reembolso.  

• Si podemos llenar su puesto, usted recibirá un reembolso completo menos la cuota no reembolsable de 

$85.00. 

• Si no podemos llenar su puesto, reembolsaremos 60% de su cuota. Las inscripciones canceladas con 10 

días laborales de anticipación o menos antes de comenzar el campamento no recibirán un reembolso. 

• No hay reembolsos prorrateados por asistencia parcial. 

• No se autorizan reembolsos en caso de despido del campamento debido al comportamiento. 

• Las transferencias a los campamentos disponibles se otorgarán hasta 10 días hábiles antes del inicio del 

campamento (depende del espacio). 

• Los campistas que no puedan asistir por razones médicas pueden recibir un reembolso de 60% de las 

cuotas, menos la cuota no reembolsable de $85.00 en cualquier momento antes del inicio del 

campamento con una nota del médico. 

mailto:alivia.avila@slcschools.org
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Norma de exención y liberación de obligación 

Consentimiento para participar, tratar y liberación de obligación: 

• Este Acuerdo debe ser reconocido y certificado por el (los) Padre (s), Tutor (es) legal (es) durante el 

momento de la salida para poder participar en las actividades asociadas con el Campamento de 

Bonneville. 

o Declaro que mi hijo no tiene problemas cardíacos, respiratorios u otros problemas de salud conocidos 

que puedan evitar que mi hijo participe de manera segura a una enfermedad, lesión o muerte. 

o He recibido, entiendo y cumpliré con los Procedimientos Administrativos de los Distritos Escolares de 

Salt Lake City bajo la Norma S-6 de la Junta: Conmociones cerebrales y lesiones traumáticas en la 

cabeza. (Descargue una copia en https://www.slcschools.org/board-of-education/policies/s-6/s-6-

policy/english/, o si desea una copia en papel, comuníquese con la oficina central de Community 

Education en 801-578-8275). 

o Doy mi consentimiento para que mi estudiante participe en el Campamento de Bonneville. Entiendo 

que la participación en el Campamento de Bonneville puede incluir riesgos previsibles e imprevisibles y 

otras actividades peligrosas inherentes al programa, que pueden exponer a mi estudiante a 

enfermedades, lesiones o la muerte. Le expliqué las actividades del Campamento de Bonneville a mi 

hijo menor y discutí con él / ella los riesgos potenciales de la participación. 

o Doy mi consentimiento para que mi hijo pueda ir a piscinas públicas interiores / exteriores durante los 

períodos designados de "natación abierta". Habrá socorristas en servicio, así como personal del 

Campamento de Verano Bonneville de SLCSD dentro y fuera del agua para supervisar a los 

estudiantes. Nos tomamos en serio la seguridad y la expectativa es que los estudiantes sigan las 

reglas de la piscina. Si se opone a este consentimiento, debe informar al personal del Campamento de 

Bonneville de inmediato. Haremos adaptaciones para su hijo en el área de la piscina. 

o Por la presente doy mi consentimiento expreso en caso de lesión para que el Distrito Escolar de Salt 

Lake City obtenga para mi hijo cualquier ayuda de emergencia, anestesia y / u operación necesaria, si 

en opinión del médico tratante, dicho tratamiento es necesario. 

o Además, acepto liberar a los empleados del Distrito Escolar de Salt Lake City (SLCSD) de cualquier 

responsabilidad, reclamo, demanda, acción y causa de acción que surja o esté relacionada con 

cualquier pérdida, daño, lesión, enfermedad, honorarios de abogados o daños de cualquier tipo o 

naturaleza para mí que surja de la participación de mi estudiante en el Campamento de Bonneville y 

exceptúe solo la pérdida, daño o lesión que pueda ser causado por la negligencia exclusiva de 

cualquier liberado. Este comunicado se extiende a cualquier reclamo hecho por los padres o tutores o 

sus cesionarios que surjan o estén relacionados de alguna manera con las actividades antes 

mencionadas. 

o Doy mi consentimiento para que mi hijo participe en el Campamento de Bonneville, y ejecuto la 

exención de responsabilidad anterior en su nombre. 

o SLCSD requiere que todos los estudiantes usen los recursos de la red del distrito de manera 

responsable, ética, cortés, eficiente y legal. He revisado con mi hijo la Norma I-18 de la Junta de 

Distritos Escolares de Salt Lake City: Uso aceptable de Internet, computadoras y recursos de la red por 

parte de los estudiantes. El uso de los recursos de la red del distrito es un privilegio y puede ser 

revocado en cualquier momento por incumplimiento de esta política. 

o Los padres o estudiantes elegibles deben completar y enviar el Formulario S-2: Comunicado de prensa 

del distrito al Departamento de Educación de la Comunidad si desean optar por no dar su 

consentimiento a los medios. 
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Forms 

Food Allergy & Anaphylaxis Emergency Plan  
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Food Allergy & Anaphylaxis Emergency Plan SPANISH 
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Guidelines for Illness 
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Guidelines for Illness SPANISH 
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S-9 Medication Form 
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S-9 Medication Form SPANISH 
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Sunscreen Permission 

 
 

Ningún empleado o estudiante del distrito debe estar sujeto a discriminación en el empleo o cualquier programa o actividad del distrito por su edad, color, discapacidad, género, identidad sexual, 
información genética, origen nacional, embarazo, raza, religión, sexo, orientación sexual o estado de veterano.  El distrito se compromete a brindar igualdad de acceso e igualdad de oportunidades en sus 
programas, servicios y empleos, incluyendo sus políticas, procesos de quejas, accesibilidad a los programas, uso de las instalaciones del distrito, adaptaciones y demás asuntos relacionados con la 
Igualdad de Oportunidades de Empleo.  El distrito también ofrece acceso equitativo dentro de las instalaciones del distrito para todos los grupos de jóvenes que figuran bajo el Título 36 del Código de los 
Estados Unidos, lo que incluye a los grupos de niños exploradores.  La siguiente persona ha sido designada para atender los asuntos y las reclamaciones con relación a discriminación ilegal, acoso y 
represalias: Tina Hatch, Investigaciones y Quejas/Coordinadora del Título IX, 440 East 100 South, Salt Lake City, Utah 84111, (801) 578-8388.  También puede comunicarse con la Oficina de Derechos 
Civiles, Denver, CO, (303) 844-5695. 


